
行政院客家委員會獎助客家研究優良博碩士論文精要 

 

論文名稱 : 臺泰跨國婚姻文化適應現象:以南桃園客家庄泰籍妻子 

為例 

作者  : 覃培清 

獎助年度  : 101 年度 

獎助金額 : 新臺幣伍萬元整 

研究過程(含研究方法、研究對象、研究工具等)  

對於許多研究生而言，研究過程是一條漫長的路。筆者進行田野調查的時間

前後約兩年，和泰籍妻子長時間相處，從各層面深入理解她們適應臺灣生活的過

程，泰籍妻子對於遠嫁來臺的適應程度各不相同，筆者覺得一個女生把自己的生

命投入另外一個異文化環境，並加以適應是很勇敢的行為， 「日久他鄉為故鄉」 

之說法反映在泰籍妻子身上，而她們是否自覺為臺灣一份子，在參與觀察和深入

訪談中筆者從不同層次得以展現。  

 本研究採取質化研究方法， 針對 13 位來自泰國的跨國婚姻者， 以深度

訪談和參與觀察所得到的一手資料來探討泰籍妻子在娘家背景之經驗與生活狀

況， 研究者根據研究主題 「泰國與臺灣跨國婚姻現象」配合研究目的 「泰國

籍妻子在臺灣生活調適狀況為何 ? 」 得出研究結果， 將臺灣對泰籍妻子的刻

板印象跟臺灣泰國雙方文化相異關聯解釋，再進一步描述報導人在臺灣的適應情

形和狀況。  

  



主要研究發現 

本研究發現，不同於其他學者研究發現， 特別在於 13 個報導人都是自由

選擇，並非仲介媒介締結婚姻。雖然曾經有臺灣學者研究東南亞妻子國際遷移之

適應問題，樣本裡面也包含少數的泰籍妻子，但未有任何臺灣學單一研究自由戀

愛所締結的臺灣與泰國跨國婚姻，由此可知，報導人的婚姻並非都是商品化而感

情薄弱的婚姻。本研究的報導人選擇跨國婚姻主要是因為對方認為自己找到了理

想的婚姻對象。怎樣才是理想的婚姻對象呢? 從報導人得到的答案，她們並不是

覺得金錢第一，反而認為是忠誠、可靠、對家裡負責。從田野調查筆者接觸到報

導人的丈夫，發現丈夫們也並不是因為身心障礙或長相醜怪無法找到結婚對象才

選擇娶東南亞妻子，而是因為這些丈夫當時還沒找到自己理想的婚姻對象，且大

部分的丈夫都期待可以娶得到一個顧家、溫柔、又對夫家長輩尊重的太太。當時

雙方互相認識對方的時候，相信另一半可以為自己帶來幸福，所以決定投入共同

生活，情感成為是跨國婚姻的原因。報導人的生命史呈現出非商品化的臺泰跨國

婚姻現象，因為這些泰籍妻子都是自由選擇締結跨國婚姻，而非仲介媒合，他們

的婚姻是建立在互相有感情的基礎上 。 

 在生活文化適應方面非華裔與華語報導人有所差別，華裔報導人在食、住、

用語、衣、行、休閒娛樂各方面跟臺灣人比較相近，因此剛開始進入臺灣的生活

適應狀況比較好， 可以流利溝通，在工作方面薪資也比較高，一般生活水準比

較高 。 不過華裔報導人對族群歧視比較敏感，並希望被接納為華人族群，可是

她們常常被歸為東南亞人，而不是華人，呈現出有被排斥的看待。反過來看非華

裔報導人，起初來臺比較有語言溝通上的問題，工作也有限，不過來自農夫家庭

比較有忍耐性，比較可以接受夫家的壓力，重要的是大部分非華裔報導人比較不

在乎族群歧視的問題， 甚至報導人很有幽默感，還覺得這些歧視都是笑話，因

為認為她們自己是泰國人，本身就與華人不同。 筆者認為無論是華裔或非華裔



在適應過程中，成功的例子最主要的激勵來自丈夫，還有小孩的未來及夫家成員

的支持 。 相反的在生活調適遇上阻礙也是來自夫妻之間的衝突或泰籍妻子與夫

家成員的衝突，遇上生活調適的阻礙也是來自夫家成員或丈夫的衝突。  

結論及建議事項 

本結論與建議分為兩大段，第一段為研究發現之特色， 首先， 陳述本研究

報導人締結跨國婚姻的特色，此節將報導人從跨國婚姻遷移至臺灣並將異鄉變故

鄉的研究結果做整體詮釋，再進一步探討華僑與非華僑適應狀況異同之處，值得

注意相關社會階級提升的議題與臺灣當地多元族群如何影響泰籍妻子的生活適

應。從這些自由戀愛結成的跨國婚姻，我們可以看到，其實泰籍妻子最渴望適應

的不只是物質層面，而她們真正追求的是掌握生存在自己愛的人身邊，也期待被

夫家成員接受，我們同時也可以看到順利調適的報導人內心往往認定臺灣就是自

己真正的家。有些報導人很快就融入臺灣文化，也有些經過快十年的文化適應，

也有些泰籍妻子在調適當中。筆者認為臺灣策略華語識字班對華裔泰籍妻子沒有

很大的幫忙，而對非華裔泰籍妻子比較有幫助，若在課本裡有標出母國語言對泰

籍妻子學中文的過程往往更有效。 

若總合來看文化適應方面，筆者認為泰籍妻子在適應臺灣新環境的過程最有

特色，而跟其東南亞妻子不一樣的地方，就是宗教信仰方面，泰籍妻子在母國文

化之日常生活跟南傳佛教有很大的關連，所為的南傳佛教與臺灣民間信仰有所差

別，但報導人發現一些重疊觀念的神明與祭拜，顯示出泰籍妻子使用自己母文化

本身所有之仰賴神明觀念來套用在臺灣當地神明，當泰籍妻子可以找到新仰賴的

神明為心理依靠，對於精神層面上之適應有很大的助益。在外籍妻子文化適應之

議題而言，宗教信仰這一點讓筆者在進行研究的過程覺得非常有趣。 



第二段為研究省思與研究限制，筆者研究所經歷的經驗分享、對報導人的感

想、跨國婚姻現象的想法等。本論文借由報導人的訪談調查加以解說，可以看到

臺灣有一些民眾對跨國婚姻女性具有刻板印象，也看到泰國籍妻子對臺灣有不實

際的想像。她們生活中發生很多故事， 讓筆者深深的感覺到應該要為她們表達

心聲。去年年底紫姐離婚，這個消息令筆者十分驚訝。紫姐是筆者第一個認識的

報導人，筆者跟她的交流使得筆者和她比其他報導人的感情更深。 去年看到她

結束這段婚姻， 讓筆者深思她這個下嫁婚姻的例子與後果， 讓人感覺跨國婚姻

刻板印象有很多不真實的地方， 往臺灣嫁不一定是好的， 刻板印象也不一定為

真。  

在臺灣社會的刻板印象中， 也許這場婚姻的失敗， 來自娶一個外國女性為

妻。事實上，跨國婚姻的離婚與一般臺灣人離婚，無實質差別。畢竟經過十年的

婚姻生活，離婚主因是夫妻感情漸漸變淡，生活方式不同，提出分離也是理所當

然。只不過因為是跨國婚姻，所以吸引媒體的關注後被理解為一種社會問題。若

換個角度來看，離婚的原因與是否為跨國婚姻無關，只不過是對婚姻生活的另一

種選擇。 

 從旁觀者角度看，這場婚姻的結局，夫妻兩方都是婚姻失敗者，小孩是受

害者，這位報導人和臺灣夫家兩方站在不同的立場並不這麼認為。這場婚姻的失

敗讓我們看到兩方刻板印象，包含臺灣人與泰籍妻子對對方都有錯誤的刻板印

象。兩方錯誤之刻板印象交錯的後果或許是導致這場婚姻失敗的一個原因。另一

方面，我們未釐清為何臺灣婆婆要用不好的刻板印象套在泰籍媳婦的身上，也無

法知道要從怎樣的角度來看待，臺灣到底需要哪樣的完美泰籍妻子或泰籍媳婦。  

 

  


